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Genesis	46
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ץרֶ֣אֶבְּ	

	ח֥לַָׁש	

	רֶׁ֤שאֲ	֙	ּוׁשכְרָֽ	

	רֶׁשאֲ	

֙	םָׁשּוכרְ	

	תֹולָ֕גֲעבָּ	

	תאְֶו	

	םֶ֔היֵׁשְנ	

	יֵֽנבְ	

	תיִׁ֥שָי	

ּ	ואְׂ֨שִּיוַ	

֥	ךָמְיִֽׂשאֲ	

	ףסֵֹ֕ויְו	

	לֹודָּ֖ג	

	הלָֹ֑ע	

ֹקֲעַי	 	תאֶ		ב֣

	עבַָׁ֑ש	

	םַג	

	יֽכִּ		יֹו֥גְל	

֣	ךְָלעַֽאַ	

	ר֣אֵבְּמִ	

	המְָי֔רַצְמִ	

	י֖כִנֹאְָו	

ֶהיֵנקְמִ	 	תאֶ		ם֗

	תאְֶו	

ּ	ו֣חקְִּיוַ	 ֹ	ותֹֽא	6

	תאְֶו	֙	םָפּטַ	

ֹערְפַּ		תאֵׂ֥שָל	 	ה֖

ֶהיבִאֲ	 	ם֗

ֹקֲעַי	 	ב֖

	ה֣דָרְמֵ	

	המְָי֔רַצְמִ	

ּיוַ	 	םקָָ֥ 5

	לאַ	֙	ארָיתִּ	

֙	ךָמְִּע	

	ל֜אֵרְָׂשִי	

ֹ	ודָ֖י		לעַ		ךָיֶֽניֵע	

	ךָי֑בִאָ	

	ד֤רֵאֵ	

	יֵ֣הלֹאֱ	

	יכִ֗נֹאָ	 	םָֽׁש	4

ּיוַ		י֥כִנֹאָ		ל֖אֵָה	 	רמֶאֹ֕ ּנִה	3 ּיוַ		יִנֵֽ 	רמֶאֹ֖

ֹארְמַבְּ	 	ת֣

	עבַָּׁ֑ש		ח֣בְַּזִּיוַ	

ּיוַ		םיִ֤הלֹאֱ	֙	לאֵרְָׂשִיְל	 ֹ 	רמֶא֨ 2

ֹבָּיוַ		הרָ֣אֵבְּ	 	א֖

ֹקֲעַי	 ֹקֲעַי		ב֑ ּיוַ		ב֣ 	הָלְילַּ֔הַ		רמֶאֹ֖

	וי֥בִאָ		קָֽחצְִי	

	לכְָו		רֶׁשאֲ	ֹ	ול֔	

	םיִ֔חבְָז		יֵ֖הלֹאֵל	

	ע֤סִַּּיוַ	֙	לאֵרְָׂשִי	 46.1
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	םיִׁ֥שלְֹׁש	

	ה֤דְָלָֽי	

	וי֖תָֹונבְּו	

	ה֗אֵָל		רֶׁ֨שאֲ	

	ׁשֶפֶ֧נ		ויָ֛נבָּ	

	יֵ֣נבְּ	

ֹ	ותּ֑בִ		לכָּ	

	הֶלּ֣אֵ	 15

	יֵ֖נבְּו	 	ןֹורֽמְִׁשְו	14

	יֵנבְ	

	ןבֶּ	

	הָ֖לֵׁשְו	

ּ	ו֥יְהִּיוַ	

	לּואָׁ֖שְו	

	ןָ֛נֹואְו	
	רֵ֧ע	

ּוֻפּו		בֹו֥יְו	 	עָ֥לֹותּ		הָ֖

	ןעַַ֔נכְּ	

ֹצְו	 	רחַ֑

	הדָּ֗והְי	

	ץרֶ֣אֶבְּ	

	יֵ֣נבְּו	 12

	ןי֣כִָיְו	

	ירִֽרָמְּו	

	ת֖אְֵו		הָ֣נידִּ	

	לֽאְֵלְחַיְו	

	ןדַּ֣פַבְּ		ם֔רָאֲ	

	דרֶ֥סֶ		ןֹול֖אְֵו	

֙	בֹקֲעַיְל	

	ןֻ֑לּובְז	

	יֵ֖נבְּו		ר֑כָשָׂשִי	 	לּומָֽחְו	13

	רֵ֤ע	֙	ןָנֹואְו	

ֹאְו	 	דהַ֖

	תָ֖הקְ	

ּיוַ	 ָ 	תמָ֨

	ןֹוׁ֕שרְֵּג	

	ןי֛מִָיְו	

	יִ֑וֵל	

	ץרֶֶ֖פ		ןֹור֥צְֶח	

	ץרֶֶ֣פָו		חרַָ֑זָו	

	ל֧אֵּומְי	

	יֵ֖נבְּו	 11

	ןֹוע֗מְִׁש	

	תיִֽנֲעַנכְּֽהַ	

	יֵ֣נבְּו	 	ךְֹו֥נחֲ		אּולּ֖פַּו		ןֹור֥צְֶחְו		יֽמִרְכְַו	10

ֹכבְּ	 	ר֥

	המְָירָֽצְמִ	

	ויָ֑נבָּו	

	אי֥בִֵה	ֹ	ותּ֖אִ	

	ויָ֞נבָּ		יֵ֤נבְּו	 ֹ	ותּֽאִ	7

ֹקֲעַי	 	ב֣

ֹ	וע֑רְַז	

	םי֥אִבָּהַ		המְָירַ֖צְמִ	

	ויָ֖נבָּ		לכְָו	

ֹקֲעַי		לכְָו	ֹ	ו֥ערְַז	 	ב֖

	יֵ֖נבְּו		ן֑בֵּוארְ	 ֹקֲעַי		ןֽבֵּוארְ	9 	ב֖

	ל֛אֵרְָׂשִי	

	תֹו֥נבְּו	

	תֹומְׁ֧ש		יֵֽנבְּ	

	וי֛תָנֹבְּ	

ֹבָּיוַ		המְָירָ֑צְמִ	 ּ	וא֖

	הֶלּאְֵ֨ו	 8

֙	ויָנבָ	ֹ	ותּ֔אִ	

	ןעַַ֔נכְּ	
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	יֵ֖נבְּו		יִ֑לתְָּפַנ		ל֥אֵצְְחַי	 	יֵנבְּו		ן֖דָ		םיִֽׁשֻח	24 23

	ד֖לַֻּי	

	ארֵָּ֥ג	

	לֵ֔חרָ		רֶׁ֥שאֲ	

	לבְֵּׁ֔שאְַו	

	תבַּ		יטִֹו֥פּ		ערֶַ֖פ		ןֵ֣הֹכּ	

	דֵ֣לָּוִּיוַ	 20

	יֵ֣נבְּ	
	הֶלּ֚אֵ	 22

	עלַ֤בֶּ	֙	רכֶ֙בֶָו	

	דְּרְֽאָָו	

	ןמִָ֗יְנבִ	

	רֶׁ֤שאֲ		הדְָלָֽי	֙	ֹולּ		תַ֔נסְֽאָ	

	ןֽמִָיְנבִּו	

ֹקֲעַיְל		לכָּ		ׁשֶפֶ֖נ		הָ֥עבָּרְאַ		רָֽׂשָע	 	ב֑

	םיִ֖פֻּחְו	

	יֵ֣נבְּו	 21

ֹרָו		םיִ֥פּמֻ	 	ׁשא֑

	תאְֶו		םִירְָֽפאֶ	

֒	םִירַצְמִ	

	ף֖סֵֹוי	

	ץרֶ֣אֶבְּ	

	יִ֣חאֵ	

	הֶּׁ֖שַנמְ	
ֹא		תאֶ	 	ן֑

	ן֖מֲָעַנְו	

ֹקֲעַֽי	 	ב֔

֮	ףסֵֹויְל	

	תֶׁש֣אֵ	

ֹ	ותּ֑בִ	

	יֵ֤נבְּ	֙	לֵחרָ	 19

	ן֖בָָל		ה֣אֵָלְל	

	ׁשֶפָֽנ	

	רֶׁשאֲ		ן֥תַָנ	

	ׁשֵׁ֥ש		הרְֵׂ֖שֶע	

	הָ֔פְּלִז	

	ם֑תָֹחאֲ		יֵ֣נבְּו	

	ידִֹ֖וראֲֽוַ		יִֽלאֵרְאְַו	

	הָ֖עירִבְּו		חרֶַׂ֣שְו	

ֹבּצְאְֶו		ירִֵ֥ע	 	יִ֣נּוׁש		ן֑

ֹקֲעַיְל	 	ב֔

	הֶלּ֚אֵ	 18

	תאֶ	֙	הֶלּ֙אֵ	

	לֽאֵיכְִּלמַּו	

	דֶל֤תֵּוַ	

ָעירִבְ		רבֶֶ֖ח	 	ה֔
	יֵ֣נבְּ	

	הָ֧נמְִי		הָ֛וְׁשִיְו		יִ֥וְׁשִיְו	

	יֵ֣נבְּו		דָ֔ג		ןֹו֥יְפצִ		יִּ֖גחְַו	 16

	יֵ֣נבְּו		רֵׁ֗שאָ	 17

	ׁשלָֹֽׁשְו	
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	י֥כִּ	֖	ךָדְֹוע	
	ךָיֶ֔נָפּ	

	םעַָ֑פּהַ	֙	ירֵחֲאַ		י֣תִֹוארְ		תאֶ	

	ל֥אֵרְָׂשִי	

	לעַ		וירָ֖אָּוצַ	

	תארַֽקְִל	

	המְָירַ֖צְמִ	

	ויָ֖נָפְל	

	רֶׁשאֲ	

ֹרֹוהְל	 	ת֥

	האָ֥בָּהַ	

ּיוַ	 	ךְּבְֵ֥

ּיוַ	 ֹ	ותּ֔בְכַּרְמֶ		לעַַ֛

	לעַ		וי֔רָאָּוצַ	

֙	ףסֵֹוי	

ֹקֲעַי	 	ב֛

	לאֶ		ףסֵֹ֔וי	

	יֵ֥נבְּו	 27

	תיֽבְֵל	

	ׁשֵֽׁשָו	

֙	ויָנָפְל	

ּנהַ	 	ׁשֶפֶ֧

	לאֶ		התָּו֣מאָ	
	ף֖סֵֹוי	

ּיוַ		ל֛אֵרְָׂשִי	 	רמֶאֹ֧ 	דֹועֽ	30

ָלאֵ	֙	לֹפִּּיוַ	 	וי֗

	רֹ֤סאְֶּיוַ	 29

	ארֵָּ֣יוַ	

ּג	 	הצָרְ֥אַ		ןֶׁשֹֽ

	ח֤לַָׁש	

	םיִּׁ֥שִׁש	

	לכָּ	

	ׁשֶפֶ֖נ	

	הדָּ֞והְי	

	םִיָ֑נְׁש	

	תאְֶו	 28

	ׁשֶפֶ֣נ	

ּג	 	הָנְׁשֹ֑

ֹבָּיוַ	 ּ	וא֖

	וי֖בִאָ	

ּג	 	הָנְׁשֹ֑

	יֵנבְ	

	םיִֽעבְִׁש	

	יֵׁ֣שְנ	

ֹ	ו֥ל		םִירַ֖צְמִבְ	

	דלַֻּי	

ֹ	וכ֔רְֵי		ד֖בְַלּמִ	

	ף֛סֵֹוי	

֙	המְָי֙רַצְמִ		י֣אֵצְֹי	

	ׁשֶפֶ֥נ		הָֽעבְִׁש	

	ן֖בָָל		לֵ֣חרְָל	ֹ	ותּ֑בִּ	

	לכָּ	

ָהְלבִ		רֶׁשאֲ		ן֥תַָנ	 	ה֔

	לכָּ	

ֹקֲעַיְל	 	ב֤

ֹקֲעַי	 	ב֑

	לכָּ		האָ֨בָּהַ	 26

ֹקֲעַיְל	 	תאֶ		הֶלּ֛אֵ		ב֖

	יֵ֣נבְּ	
	הֶלּ֚אֵ	 	םֵֽלִּׁשְו	25

	ׁשֶפֶּנהַ֠	

	דֶל֧תֵּוַ	

	יִ֖נּוגְו		רצֵֶ֥יְו	

4



280

276

269

274

260

252

244















































 





































 











 

 



  

 

 

  

  

 































tsoneihrokolyim

shengoretsebe

u

sei

minkadei

amamah

vuteishvurabanutei

vaayu

marave

haneh

ohparkem

raimitsvatatoki

voanu gamnachagam

miqsheian

larayiq

temmar

kiyahha

tahaadvenurei

ava

veu

kem

vi

heihemlasherakolveramqauvnamtso

na shimahave

omveohle far

laieiubaannakerets

gi dahaveleheea vivbeit

veyuhanehmiqsheiankiei tsonro

ebea sherviau veit

elvee chaivelseifyomer

chaialaveirah

yovachaika

ֹצ	 	ןאֽ

ּג	 	ןֶׁשֹ֔

ּ	ונירֵּ֣ועְּנמִ	

	ץרֶ֣אֶבְּ	

	המַ		םֽכֶיֵׂשֲעמַּ	

ֹר	 	לכָּ		הֵע֥

֙	ּובְׁשתֵּ	

֙	ךָי֙דֶבֲָע	

	ר֖מַאְָו	

	רּובֲ֗עבַּ	

ּ	ו֤יָה	

	הֹ֑ערְפַּ	

	הֶ֜נקְמִ	

	םִירַ֖צְמִ	

	םַּג	ּ	וני֑תֵֹבאֲ	

	ארָ֥קְִי		ם֖כֶָל	

	יֵׁ֨שְנאַ	

	םַּג	ּ	ונְחַ֖נאֲ	

	יֽכִּ	

	יֽכִּ		ת֥בֲַעֹות	

	דעְַו		התָּעַ֔	

	הָ֕יָהְו	 33

	םתֶּ֗רְמַאֲוַ	 34

	םרָ֛קָבְּו		לכְָו		רֶׁ֥שאֲ		םֶ֖הָל	ּ	ואיֽבִֵה	

֙	םיִׁשָנאֲָהְו	 32

ֹאְו	 	הֹ֑ערְפְַל		הרָ֣מְֽ

	ןעַַ֖נכְּ	ּ	וא֥בָּ		יָֽלאֵ	

	תי֣בֵּ		הֶ֖לֱעאֶ		הדָיִּ֣גאְַו	
	ויבִ֔אָ	

ֹצ		יֽכִּ		יֵׁ֥שְנאַ		הֶ֖נקְמִ	ּ	ו֑יָה		םָ֧נאֹצְו	 	יֵעֹ֣ר		ןא֔

	תיבֵּו		י֛בִאָ		רֶׁ֥שאֲ		ץרֶֽאֶבְּ	

	לאְֶו	
֙	ויָחאֶ	

	ף֤סֵֹוי		לאֶ	

ָלאֵ		י֧חַאַ	 	וי֔

ּיוַ	 ֹ 	רמֶא֨ 	יָֽח	31
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